Concours international de contes et récites
“Un mer de mots”
SELECTIONS INTERNACIONALS

International Short Story Contest “A Sea of Words”

INTERNATIONAL SELECTIONS

Received Stories: 211 from 37 countries
Total pre-selected stories: 91 from 35 countries
Winning stories: 30 from 24 countries
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Abukaraki Alaa

Albertas Dvirnas

Ampatzidis Georgios

Apostolova Biljana

Bacha Tarek

Ben Miled Hafed

Calisica Umit

Ceren Alptiirkan Erdil

Dajani Nada
Dawoud Aliaa Abdel Aziz
Elis Blot

Grosu Brindusa Luciana

Ibafies Ortiz Juan de Dios

loannou Maria

Klaric Maja

Cold Sunny and Colourful

A Choice you Wouldn't Want to
Make

Seeing with New Eyes
BAénovtog pe GAha pdtio

My passion always has been

Bermuda Triangle
‘J}A‘)..I calia

Sur la route de Soweto
Brotherhood Across The Sea
Denizin Ote Yamindaki Kardeslik
(Un) Comprehenension
Anla(ma)mak

Shadows

The other

Entre deux rives

A practical guide for swimming in
multicultural waters

Progress

El progreso

Standing Mountain

July Memories. The smell of the sun
in grapes

English
English
Greek
(English)
English
Arabic
(English)
French
Turkish
(English)
Turkish
(English)
English
English
French
Rumanian
(English)
Spanish
(English)
English

Croatian
(English)

Concurso internacional de cuentos y relatos
“Un mar de palabras”
SELECCIONES INTERNACIONALES

Jordan

Lithuania

Greece

Macedonia

Lebanon

Tunisia

Turkey

Turkey

Palestine

Egypt
France

Rumania

Spain

Cyprus

Croatia
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Kramberger Natasa

Lasri Hicham

Lazknai Mohamad

Mavilla llaria

Leusiere Velard Sarah

Schmelzle Christine

Schvéger Judit

Sivakov Liz

Skarpari Eleni

Soliman Abeer

Staiculescu Giulia

Subrtova Jana

Todorova Tereza

Tunica Conxita

Valente Simao

Srpanjska sjecanja. Miris sunca u
grozdu.

The salt Roulette
(Ruleta)

La legende de Tutla

CagSI) Jal (e a8
Muscmesci

Palabre pour une identité défunte

The "pied-noir"
La "pied-noir"

Chattering
Zsibongd

Dots in Space
5oma mmpa

The Cut

Fatma

Evening Story

Posveste de Seara

Variation on the theme of
Intercultural dialogue

Variace na téema evropského dialogu

My touch with the world

Life is what it is
La vida es lo que tiene

Dans I'étroit
No Estreito

Slovenian
(English)

French

Arabic
(English)

ltalian
(English)

French

German
(English)

Hungarian
(English)

Hebrew
(English)

English

Arabic
(English)

Rumanian
(English)

Czech
(English)
English

Spanish
(English)

Portuguese
(French)

Slovenia

Morocco

Syria

ltaly

France

Germany

Hungry

Israel

Cyprus

Egypt

Rumania

Czech
Republic

Bulgaria

Spain

Portugal



